
◆英訳メニュー作りのポイント◆ 
 

 

メニューづくりのポイント！ 
 

 定番のおススメメニューなど、年間を通じて変わらないメニューなどを優先的に英訳しておくとよい。 

 まずは、英語から。お客様の来訪に応じて、その他の言語のメニューも作成するとよい。 

 日本の飲食店ならではのル

ール（お通しなど）、支払

い方法（クレジットカードの

利用の有無、価格表示の

方法(税込み)など）などに

ついても表記しておくとよい。 

 調味料の使い方、どんなサ

ービスに応じることができるか

（ベジタリアン等への対応な

ど）を表記しておくとよい 

 

 
 
 
メニュー表記のポイント！ 
 

 

 

 

 
⑧鶏飯丼（Keihan-don, Chicken rice bowl） 

Keihan is local cuisine of Amami . 

Rice,chicken,fried eggs,shiitake mushroom, 

pickled papaya and chicken soup.    700yen 

 

写真を入れてイメージしやすく 

メニュー名ではわかりにくいので、加えてどんな

料理かを表記する 

さらに、使用した調味料、調理方法

や食べ方なども表記しておくとよい。 

番号でオーダーできるようメニュ

ーには番号をつける 


